




از اینکه این محصـول را انتخـاب نموده اید از شمـا متشکریم. 
این دفترچه ی راهنما برای جلب رضایت کامل شما و استفاده از تمامی 
دستگاه،   از  استفاده  از  قبل  است.  شده  تهیه  دستگاه  عملکردهای 

دستورالعمل ها را بخوانید و دفترچه را برای مراجعات بعدی نگه  دارید.

NS-313 دفترچه راهنمای استفاده از چرخ گوشت ناسا الکتریک مدل



NS-313
Meat grinder

فهرسـت                                                                          صفحه
 

هشدارهای مهم ایمنی......................................................................... 4
قطعـات و متعلقات دسـتگاه................................................................. 5 
نحوه ی نصـب قطعات دسـتگاه.............................................................. 6 
شروع به کار با دسـتگاه........................................................................ 6
آماده سـازی دسـتگاه جهـت تهیـه ی سوسـیس ....................................... 6
کبـه............................................7 تهیـه ی  جهـت  دسـتگاه  آماده سـازی 
 7 دسـتورالعمل..................................................................................... 
محفظه ی نگـه داری شـبکه ها................................................................ 8
نحـوه ی تمیز کـردن و نگهـداری دسـتگاه................................................ 8
مشـخصات فنی دسـتگاه..................................................................... 8
گارانتـی و خدمات پس از فروش........................................................... 8



NS-313
Meat grinder

4

هشدارهای مهم ایمنی
لطفــاً قبــل از اســتفاده از محصــول، دســتورالعمل  
دفترچــه راهنمــا را بــا دقــت بخوانیــد و آن را نــزد 

خــود نگــه داریــد.
1. قبــل از اســتفاده از دســتگاه بررســی کنیــد کــه 
ولتــاژ بــرق منطقــه شــما بــا ولتــاژ  بــرق نوشــته 
شــده بــر روی دســتگاه مطابقــت داشــته باشــد.

2. ایــن وســیله بــرای اســتفاده توســط افــراد )از 
ــی  ــی، حس ــی فیزیک ــا ناتوان ــودکان( ب ــه ک جمل
ــی  ــاآگاه طراح ــه و ن ــراد بی تجرب ــا اف ــی ی و عقل
ــا حضــور سرپرســت  نشــده اســت، مگــر اینکــه ب
مســئول در قبــال ایمنــی آن هــا و نظــارت یــا 

ــد. ــیله باش ــتفاده از وس ــتورالعمل اس دس
3. بایــد اطمینــان حاصــل شــود کــودکان بــا ایــن 

ــد. ــازی نمی کنن وســیله ب
ــرای مصــارف خانگــی و مــوارد  4. ایــن وســیله ب

مشــابه زیــر در نظــر گرفتــه شــده اســت:
ســایر      و  ادارات  فروشــگاه ها،  آبدارخانه هــای   •

کاری محیط هــای 
•  خانه باغ ها

•  هتل ها، متل ها و هتل آپارتمان ها
•  مکان هایــی کــه امکانــات آن در حــد محــل 

ــت. ــه اس ــرف صبحان ــواب و ص خ
5. قبـل از اسـتفاده از دسـتگاه بـرای اولیـن بـار، 
همـه ی قسـمت های در تمـاس بـا مـواد غذایی را 

کامـاً تمیـز نمایید.
6. در صـورت بـروز هـر گونـه مشـکل و خرابـی در 
هـر یـک از اجـزای دسـتگاه اعـم از کابـل تغذیه و 
دوشـاخه هرگـز از دسـتگاه اسـتفاده نکـرده و فوراً 
بـا یکـی از نزدیک تریـن مراکـز خدمـات پـس از 
فـروش ناسـا الکتریـک تمـاس گرفته یا دسـتگاه 

را بـه مرکـز ارسـال نمایید.
7. در صـو رت خرابـی یک قطعه از اجزای دسـتگاه 
خودسـرانه آن را بـا قطعـات مشـابه تعویض نکنید 
و حتمـاً بـا خدمات پس از فروش ناسـا الکتریک 
اطاعـات  )لطفـاً جهـت کسـب  بگیریـد.  تمـاس 

بیشـتر با شـماره 02145114 تمـاس بگیرید.(
از  تیغـه  خرابـی  یـا  خم شـدگی  صـورت  در   .8

نکنیـد. اسـتفاده  دسـتگاه 
9. قبـل از نصـب و بیرون آوردن قطعات، دسـتگاه 

را خامـوش کنیـد و دوشـاخه را از پریـز برق بیرون 
آورید.

قطعات  صحیح  نصب  و  آوردن  بیرون  برای   .10
دستگاه، مطابق دفترچه ی راهنما عمل کنید.

هشدار: پس از بیرون آوردن قطعات دستگاه، به 
قسمت های متحرک دست نزنید.

11. هنگام دست زدن به تیغه های تیز  برش، خالی 
کردن کاسه و تمیز کردن دستگاه مراقب باشید.

دسـتگاه،  بـا  کار  اتمـام  از  پـس  بافاصلـه   .12
آوریـد. بیـرون  بـرق  پریـز  از  را  دوشـاخه 

13. زمانـی کـه دسـتگاه در حـال کار اسـت هرگـز 
از انگشـت یـا شـیء دیگـری بـرای هدایـت مـواد 
غذایـی بـه مجـرای ورودی اسـتفاده ننمایید. فقط 
از اهـرم فشـار بـرای ایـن منظـور اسـتفاده کنید. 

14. هیـچ گاه دسـتگاه را بـدون آنکـه گوشـت )یـا 
مـواد دیگـر( داخـل آن باشـد، روشـن نگذاریـد.

کـردن  خـرد  و  آسـیاب  بـرای  دسـتگاه  از   .15
اسـتخوان، آجیل یا مواد سـخت اسـتفاده ننمایید.

16. هرگـز بـه محفظـه ی گلویی دسـت نزنید. فقط 
از اهرم فشـار اسـتفاده کنید.

17. هرگـز از دسـتگاه بیـش از 3 دقیقـه به صورت 
مداوم اسـتفاده ننمایید.

کـه  زمانـی  تـا  را   )REV(معکـوس کلیـد   .18
دسـتگاه به طور کامل متوقف نشـده اسـت، فشار 

ندهیـد.
قبـل  دسـتگاه،  از  اسـتفاده  عـدم  در صـورت   .19
از نصـب و جـدا کـردن قطعـات و پیـش از تمیـز 
کـردن، دوشـاخه را از پریـز بـرق بیـرون آوریـد.

منتظر  دستگاه  قطعات  آوردن  بیرون  از  قبل   .20
بمانید تا قسمت های در حال حرکت متوقف شوند.

21. در صورت عدم اسـتفاده ی درسـت از دسـتگاه، 
احتمـال بروز خطـر وجود دارد. 

22. قبـل از تعویـض قطعـات متحـرک دسـتگاه، 
بـرق دسـتگاه را قطـع و دوشـاخه را از پریز بیرون 

آورید.
23. پـس از هربار اسـتفاده، اجازه دهید دسـتگاه 

در دمـای محیط خنک شـود.
منابـع  مجـاورت  در  را  دسـتگاه  هیـچ گاه   .24
قـرار  آتـش  و  هیتـر  رادیاتـور،  مثـل  گرمایشـی 

ندهیـد.
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نکات مربوط به دستگاه
 )U( اضافه بـار  فیـوز  بـه  مجهـز  دسـتگاه  ایـن   •
می باشـد کـه در صـورت عبـور جریـان اضافـی، برق 

دسـتگاه را بـه طـور خـودکار قطـع خواهـد کـرد. 
در صورتی که دستگاه ناگهان از کار ایستاد:

• دوشاخه را از پریز برق بیرون آورید.
• کلید دستگاه را در وضعیت خاموش قرار دهید.

• جهت خنک شدن دستگاه، 60 دقیقه منتظر بمانید.
• دوشاخه را به پریز برق وصل کنید.

• فیوز اضافه بار  )U( در  زیر دسـتگاه را فشـار دهید 
تا مدار وصل شـود.

• مجدداً کلید برق دستگاه را روشن کنید.
لطفـاً در صورتی که فیـوز اضافه بار بیش از حد معمول 
فعال می شـود بـا نمایندگی های مجـاز خدمات پس 

 از فروش ناسـا الکتریک تماس بگیرید.

قطعات و متعلقات دستگاه

میله ی مارپیچ O صفحه نمایشگر دیجیتال سرعت H اهرم فشار A
تیغه ی برش P کلید روشن/خاموش I سینی B

)POWER( کلید برق Q J کلید  افزایش و کاهش سرعت     گلویی C
سری کبه ساز R پایه ی لرزگیر K مهره ی گلویی D

سری سوسیس ساز S شبکه ی ریز L دستگیره E
ضامن گلویی T شبکه ی متوسط M محفظه ی نگهداری شبکه ها F
فیوز اضافه بار U شبکه ی درشت N REV کلید معکوس G
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نحوه ی نصب قطعات دستگاه
1. گلویـی را بـه دسـتگاه متصـل نماییـد سـپس 
خـاف جهت عقربه های سـاعت و تا شـنیده شـدن 

صـدای قفـل بچرخانید.
2. میله ی مارپیچ را درون گلویی قرار دهید.

3. تیغـه را بـه صورتـی کـه صفحـه ی بـرش رو بـه 
بیـرون باشـد،  بـر روی میلـه ی مارپیچ قـرار دهید.

4. شـبکه ی مورد نیـاز را انتخاب نمـوده و جاگذاری 
کنید. 

را در جهـت عقربه هـای سـاعت   5. مهـره گلویـی 
بچرخانیـد و کامـاً محکـم کنیـد.
6. سینی را روی گلویی قرار دهید.

▪حال دستگاه آماده ی چرخ کردن است.

جدول راهنمای استفاده از کارکرد دستگاه

گوشت مواد

2000 گرم حداکثر وزن

3 دقیقه مدت زمان

1 الی 8 سرعت

20×20×60 میلی متر متوسط اندازه ی قطعه ی گوشت

شروع به کار با دستگاه
1. قطعات مورد نیاز را وصل کنید.

2. دکمـه ی »+« و »-« را بـرای انتخـاب سـرعت 
مـورد نیـاز )از 1 الـی 8( فشـار دهیـد.

3. دکمـه ی »On/Off« یـا »REV« را بـرای به کار 
افتادن دسـتگاه فشـار دهید.

چرخ کردن
گوشـت را بـه قطعاتـی بـا ابعـاد 6 سـانتی متر طول 
و 2 سـانتی متر ضخامـت، بـرش بزنیـد. اسـتخوان 
و غضروف هـا را تـا حـد امـکان جـدا کنیـد. )هرگـز 
گوشـت یـخ زده را داخل چرخ گوشـت قـرار ندهید.(
گوشـت را داخـل سـینی قـرار داده و از اهـرم فشـار 
جهت فشـار دادن گوشـت اسـتفاده کنید و گوشت را 

بـه آرامـی داخـل گلویی قـرار دهید.
با شبکه ی  را  نرم کبابی، آن  تهیه ی گوشت  )جهت 

درشت، دو بار چرخ  کنید.(
آماده سازی دستگاه جهت تهیه ی سوسیس

▪ابتدا گوشت را چرخ  کنید.
1. میلـه ی مارپیـچ را از انتهـای پاسـتیکی، داخـل 

گلویـی قـرار دهید.
سری سوسیس ساز را روی گلویی قرار دهید )ابتدا  
جدا کننده را روی میله ی مارپیچ قرار داده و سپس 
سوسیس ساز را روی آن بگذارید.( و مهره ی  گلویی را 

روی آن بچرخانید.
دهانه ی  برآمدگی  روی  )دقت کنید که  جداکننده 

چرخ گوشت قرار داشته باشد.(
2. گلویی را به دستگاه وصل کنید.

3. سینـی را روی گلویـی قرار دهید.
ســوسیس  تهیـه ی  آمـاده ی  دستــگاه  حـال   .4

. شـد می با
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مواد لازم:

دستور تهیه:
ابتـدا گوشـت را خـوب پـاک کـرده، خرد کنیـد و بعد 
چنـد بـار آن را بـا آب سـرد، تمیز بشـویید و در صافی 
قـرار دهیـد تـا آب آن کشـیده شـود. بعـد بـه مـدت 
1 سـاعت آن را در فریـزر قـرار دهیـد تـا کمی سـفت 
و در نتیجـه، بـه راحتـی چـرخ شـود. ابتدا گوشـت را 
بـا شـبکه ی درشـت چـرخ کـرده، آن گاه بـه آن نمک 
دریـا زده، بـرای بـار دوم بـا شـبکه ی ریـز یا متوسـط 
چـرخ نماییـد. ایـن کار باعث می شـود گوشـت روی 
اجـاق نریزد و سـفت شـود. بعد پیـاز را درشـت رنده 
نمـوده، آب آن را بگیریـد، تفالـه ی پیـاز را به گوشـت 
اضافـه کنید و سـپس سـیر را نیـز رنده ی ریـز کرده، 
زردچوبـه، فلفـل و زعفران را به آن افزوده و گوشـت را 
خـوب ورز دهیـد تا قوام بیاید. سـیخ های مخصوص 
را بعـد از شسـتن، بـا پارچه ی تمیز خشـک کنید. در 
آخـر، یـک چانـه ی گوشـت را بـه وزن 75 گـرم جدا 
کـرده، آن را بـه سـیخ بزنیـد و سـر و تـه آن را خـوب 
ببندیـد و کنـار بگذارید. موقع سـیخ زدن، دسـت را با 

آب ولـرم خیـس نمایید.
توجـه: بهتـر اسـت کباب ها را بـا زغال سرخ شـده یا 
بـا منقل هـای گازی کـه دارای شـعله پوش هسـتند، 
بپزیـد تـا خوش مزه   تـر شـود. بعـد از سـرخ شـدن 
زغال هـا، کباب هـا را روی منقـل بچینیـد، بـه طوری 
که به یکدیگر نچسـپند. بهتر اسـت کباب ها را مکرر 
روی منقـل برگردانیـد تـا دو طـرف آن بـا هـم بپزد، 
منقـل خواهـد  روی  این صـورت، کباب هـا  غیـر  در 

ریخت.
توجـه: سـعی کنیـد این غـذا را همراه با ریحـان تازه 
و گوجه فرنگـی کباب شـده و سـماق قهـوه ای میـل 

نماییـد و آن را نیـز خـوب بجوید.

طرز تهیه ی سوسیس
مـواد را روی سـینی قرار دهید. گوشـت را بـه آرامی و 
با اسـتفاده از اهرم فشـار به داخـل گلویی هل دهید.
پوسـت سوسـیس را بـه مـدت 10 دقیقـه داخل آب 
ولـرم قـرار دهیـد. سـپس پوسـت مرطـوب را روی 

سوسیس سـاز بلغزانیـد.
گوشـت )ادویـه زده( را بـه داخـل گلویی هـل دهید. 
اگـر پوسـت بـه سوسیس سـاز می چسـبد آن را بـا 

کمـی آب، خیـس کنید.
آماده سازی دستگاه جهت تهیه ی کبه

1. میلـه ی مارپیـچ را از انتهـای پاسـتیکی داخـل 
گلویـی قـرار دهیـد. 

سـری کبه سـاز را داخل گلویـی قرار دهیـد و مهره ی 
گلویـی را روی گلویی بچرخانید. 

)دقت کنید که شـیارهای جداکننـده روی  برآمدگی 
دهانه ی چرخ گوشـت قرار داشـته باشد.(

2. گلویی را به دستگاه وصل کنید.
3. سینی را روی گلویی قرار دهید.

4. حال دستگاه آماده ی تهیه ی کبه است.

و  سوسیس ساز  سری  که  باشید  داشته  *توجه 
و  شود  استفاده  هم  با  همراه  باید  حتماً  کبه ساز 

استفاده   ی جداگانه از آن ها خطرساز خواهد بود.
کباب کوبیده

1
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مقدار لازممواد غذایی
1 کیلوگرمگوشت گوسفند بدون استخوان

1 عددپیاز درشت
1 حبهسیر تازه
1 ق چزردچوبه

نصف ق چفلفل سیاه
به مقدار لازمنمک دریا

نصف ق چزعفران دم کرده
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محفظه ی نگهداری شبکه ها
1. درب محفظه ی نگهداری شبکه را فشار دهید.

2.  محفظه ی داخلی را وارد کنید.
3.  شـبکه ها را داخـل محفظـه ی نگهـداری قـرار 

. هید د
محفظـه ی  تـا  دهیـد  فشـار  مجـدداً  را  درب   .4

شـود. بسـته  شـبکه  نگهـداری 

نکات
• در صـورت قفل شـدن محفظه ی برش 
لطفـاً دکمـه ی REV را فشـار دهیـد. در 
ایـن حالـت، گوشـت داخـل محفظـه ی 
بـرش حرکت می کند و دسـتگاه مجدداً 

می توانـد  بـه طـور عـادی کار کند.
• قسمت های R,S می توانند داخل اهرم 

فشار قرار گیرند. )مطابق شکل روبرو(

نحوه ی تمیز کردن و نگهداری دستگاه
گوشــت باقی مانــده در گلویــی را بــا عبــور یــک تکــه 

نــان از داخــل گلویــی دســتگاه خــارج نمایید.
1. قبـل از تمیـز کردن، دسـتگاه را خامـوش کرده و 

دوشـاخه را از پریـز برق بیـرون آورید.
2. دکمه ی آزادسـازی)Release( را فشـار دهید و 
و گلویـی را در جهـت عقربه های سـاعت بچرخانید. 

اهرم فشـار و سـینی را بردارید. 
3. مهـره ی گلویـی را بـاز کنیـد و تمـام قطعـات 

داخـل گلویـی را بیـرون آوریـد. )برای تمیـز کردن 
قطعـات دسـتگاه از ماشـین ظرفشـویی اسـتفاده 

یید(! ننما
4. همـه ی قسـمت های در تمـاس با مـواد غذایی 
را بـا آب گـرم و مایع ظرفشـویی مناسـب بشـویید 

و سـپس بافاصله خشـک کنید.
5. هیـچ گاه قسـمت موتـور را داخـل آب یـا هـر 
مایـع دیگـری فرو نبریـد و از پارچه ای نـم دار برای 

پـاک کـردن قسـمت موتـور اسـتفاده کنید.
6. توصیـه می شـود کـه بخش برش و شـبکه ها را 

با کمـی روغن چـرب کنید.
7. در صورتـی کـه نمی خواهیـد بـرای مـدت طولانی 
از دسـتگاه اسـتفاده کنیـد ابتـدا تمام قسـمت های 
قابـل جـدا شـدن را جدا کرده، سـپس تمیـز نمایید 
و دسـتگاه را دور از دسـترس کودکان نگهداری کنید.

مشخصات فنی دستگاه

300 واتقـدرت

50 هرتزفرکانس

  240-220 ولتولـتاژ

در پایـان عمـر دسـتگاه، آن را بـا دیگـر 
زباله هـای خانگـی دور نیندازیـد ترجیحاً 
و  الکتریکـی  زباله هـای  جـزء  را  آن 
الکترونیکـی قابـل بازیافـت قـرار دهید. 

مـواد بـر طبـق برچسـب اطاعاتـی قابـل بازیافـت 
قدیمـی  دسـتگاه های  بازیافـت  بـا  می باشـند. 

می توانیـد بـه محیـط زیسـت کمـک کنیـد.
گارانتی و خدمات پس از فروش

ایـن محصـول دارای 18 مـاه گارانتـی و 5 سـال 
خدمـات پـس از فروش می باشـد. جهت اطاعات 
بیشـتر در مـورد نحـوه ی فعال سـازی گارانتـی بـه 
دفترچـه  ایـن  انتهـای  در  ضمانت نامـه  برگـه ی 
مراجعـه کنیـد و یـا بـا شـماره ی 02145114 تماس 

حاصـل فرماییـد.

1
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How to clean & maintenance
Meat left behind in the cutter housing maybe 
removed from the inside of the appliance by 
passing a slice of bread through the cutter 
housing. 
1. Before clean the appliance, switch the appli-
ance off and remove the plug from the socket.
2. Press release button and turn the whole 
cutter housing in the direction of the arrow. 
Remove the pusher and the tray.
3. Unscrew the screw ring and remove all parts 
of the cutter housing. Do not clean the parts in 
the dishwasher.
4. Wash all parts that have come into contact 
with meat in hot soapy water. Clean them im-
mediately after use. 
5. Rinse them with clear hot water and dry 
them immediately.
6. It is recommended that to lubricate the cut-
ting lots and grids with a little oil.
7. If you do not want to use the device for a 
long time, first remove all detachable parts, 
then clean and keep the device out of get to 
children.

Technical specifications
Power 300 W

Frequency 50 Hz

Voltage 220-240 V

At the end of its service life, this prod-
uct may not be disposed of in the nor-
mal household waste, but rather must 
be disposed of at a collection point 
for recycling electrical and electronic 
devices. The materials are recyclable according 
to their labelling. You make an important contri-
bution to protecting our environment by reusing, 
recycling or utilizing old devices in other ways. 
Please ask the municipal administration where 
the appropriate disposal facility is located.  
Guarantee and after sales service
This device has 18 month guarantee and 5 years 
after sales service, for more information about 
guarantee and after sales service condition 
please read the guarantee sheet in the end of 
this user manual or call with +982145114. 
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freezer for 1 hour to harden a little and, as a 
result, easily grind. First, grind the meat with 
a coarse grid, then add sea salt to them, and 
for the second time, grind with fine or medium 
grid. Then grate the onion, take its water, add 
the onion pulp to the meat and then chop the 
garlic, add turmeric, pepper and saffron and 
knead the meat well. Dry the special skewers 
with a clean cloth after washing. At the end, 
take a 75-grams of meat, skewer it, and close 
the top and bottom well and set aside. When 
skewering, wet your hands with lukewarm water.
Note: It is better to cook kebabs with fried char 
or with gas grills that have a flame to make 
them more delicious. After preparing the 
chars, place the kebabs on the stove so that 
they do not stick to each other. It is best to re-
turn the kebabs to the stove frequently so that 
the two sides are cooked together, otherwise 
the kebabs will spill on the stove.
Note: Try this food with fresh basil, grilled to-
matoes, and brown sumac and chew it well.
Storage box
1. Push the cover of the storage box.
2. Put the grinding discs into the inner box.
3. Insert the inner box.
4. Push the cover again to close the storage box.

Tips:
• If the cutter housing is blocked, 
please press reversal button )REV(. 
• In this case, the meat moves inside 
the Cutter housing and the device can 
work normally again.
• Parts R, S can be placed inside the 
pusher.

maker series in the cutter housing. Insert the 
KUBBE maker series into the Cutter hous-
ing and rotate the Throat nut on the Cutter 
housing. 
2. )Make sure discriminant rakes are on the 
bulge of the meat grinder( 
3.  Attach the cutter housing to the motor 
unit.
4. Place the tray on the cutter housing.
5. Now the appliance is ready for making 
KUBBE.
* Pay attention that the sausage maker 
and KUBBE maker series must be used 
together and using them separately will be 
dangerous.

1

Making kebab:
Ingredient Amount

    Boneless mutton 1kg

Onion 1

Fresh garlic 1 berry

Turmeric 1 tsp

Black pepper ½ tsp

Sea salt As needed

Inhaled Saffron ½  tsp

First, clean the meat well, chop it, and wash 
it several times with cold water, put it in a 
colander to drain the water. Then put it in the

1
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6. Place the tray on the throat.
▪ The device is ready to use.

Table of usage device function

Materials Meat

Maximum weight 2000g

Time 3 minutes

Speed 1-8

Average size of meat piece 20×20×60mm

How to start the appliance 
 Assemble the attachment you need.
1. Press “+”/”-“ button to select the speed 
)from 1 to 8( you need.
2. Press “on/off” or “REV” button to let the 
appliance run. 
3. You are ready to process food with the 
appliance.
Mincing:
Cut the meat into 6cm-long, 2cm-thick 
strips. Remove bones, pieces of gristle and 
sinews as much as possible. )never use 
frozen meat(
Put the meat in the tray. Use the pusher to 

1

3

5

2

4

6

gently push the meat into the cutter housing.
)For steak tartare, mince the meat with the 
medium grinding disc twice.(
Making sausages
Mince the meat.
1.  Insert the worm shaft into the cutter hous-
ing, the plastic end first. Place the separa-
tor in the cutter housing. Place the sausage 
maker series on the cutter housing. )Make 
sure notches of the separator fit onto the 
projections of the mincer opening.( 
2. Attach the cutter housing to the motor unit.
3. Place the tray on the upright part of the 
cutter housing.
4. Now the appliance is ready for making 
sausages.
* Attention: the sausage maker series and 
KUBBE maker series must be used togeth-
er and using separately will be dangerous.

Making sausages:
Put the ingredient in the tray. Use the push-
er to gently push the meat into the cutter 
housing.
Put the sausage skin in lukewarm water for 
10 minutes. Then slide the wet skin onto the 
sausage horn. Push the )seasoned( minced 
meat into the cutter housing. If the skin gets 
stuck onto the sausage horn, wet it with 
some water.
Making KUBBE:
1. Insert the worm shaft into the cutter hous-
ing, the plastic end first. Place the KUBBE 

43

21
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Device parts & accessories
A Pusher H Digital speed display screen O Worm shaft
B Tray I ON/OFF button P Cutter blade
C Cutter housing J Increasing & decreasing speed button Q Power switch
D Throat nut K Anti-shake base R KUBBE maker series
E Handle L Fine grid S Sausage maker series
F Storage box M Medium grid T Throat guarantor
G Reversal button )REV( N Coarse grid U Overload fuse

A

J

B

I

C

D

E F

G

H

K

 Tip:
• This appliance is equipped with an over-
loud fuse that will automatically outage the 
power supply in case of over current. 
If your appliance suddenly stops running:
• Pull the mains plug out of the socket.
• Let the appliance cool down for 60 minutes.
• Put the mains plug in the socket.
• Press the switch button to turn off the appli-
ance.
• Press the circuit breaker button at the bottom 
of the appliance to turn on the appliance.
• Switch the appliance on again.

Please contact NASA Electric after sales 
service center if the non-self-resetting over 
current protector system is activate too often.
How to use attachment
1. Connect the throat to the device, then 
turn it counterclockwise until the lock sound 
is heard.
2. Insert the worm shaft into the throat.
3. Place the blade on the worm shaft with 
the cutting plate facing out.
4. Select and paste the required grid.
5. Turn the throat nut clockwise and tighten 
it completely.
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Important safety warnings
Read these instructions for use careful-
ly and keep it well.
1. Plug in and make sure the voltage of 
home socket is match with this product.
2. This appliance is not intended for use 
by persons )including children( with re-
duced physical, sensory or mental ca-
pabilities, or lack of experience and 
knowledge, unless they have been given 
supervision or instruction concerning 
use of the appliance by a person re-
sponsible for their safety.
3.  Children shall not play with the ap-
pliance.
4. This appliance is intended for home 
use and the following:
• Stores, offices and workplaces
• Garden houses 
• Hotels & motels 
• Places where bed and breakfast facil-
ities are available
5. Before using the appliance for the 
first time completely clean parts that 
contact foods.
6. If any problems or breakdowns in any 
of the components of device, including 
the power cable and plug, never use the 
appliance and immediately contact one 
of the nearest certified NASA Electric 
after-sales service centers or send the 
device to the center.
)Please call +98-2145114 for more in-
formation.(
7. In case of failure of a part of the de-
vice, do not replace it with similar parts 
and be sure to contact NASA Electric 
after sales service. 
8. Do not use the device if the blade is 
lean or damaged.
9. Before installing and removing the 
parts, turn off the appliance and unplug 
it.
10. Operate according to the user man-
ual to remove and install the device 

parts correctly.
Warning: Do not touch moving parts af-
ter removing the device parts.
11. Be careful when touching sharp 
cutting blades, emptying the bowl and 
cleaning the device. 
12. After working with the device imme-
diately unplug the appliance.
13. While the device is operating, never 
use finger or other object to guide food 
into the duct. Use only the pusher for 
this purpose.
14. Never use the appliance without 
meat )or other ingredients(.
15. Do not use the device to grind and 
crush bones, nuts or hard materials.
16. Never touch the cutter housing. Use 
only the pusher.
17. Never operation the appliance con-
tinuously for more than 3 minutes at rat-
ed power.
18. Never press reversal button )REV( 
when the appliance does not absolutely 
stop.
19. Disconnect the appliance from the 
supply if it is left unattended and before 
assembling disassembling or cleaning.
20. Before removing the parts wait until 
the moving parts to stop. 
21. There is a potential injury from the 
misuse.
22.  Before replacing the moving parts of 
the appliance unplug it.
23. After each use allow the appliance to 
cool and become outside temperature.
24. Never place the appliance near 
heating sources such as radiators, 
heaters or fireplaces.

3
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Thank you for choosing our product.
This instructions manual has been prepared for you to 
achieve complete satisfaction and maximum performance 
from your product read these instructions carefully before 
using the appliance and keep the manual for future refer-
ence.

NASA electric Meat grinder NS-313 User manual




